
เอขาย

สัญญาเลขท่ี ๒๙/๒๕๖๙

สัญญาฉบับน้ีทำข้ึน ณ องค์การบริหารส่วนจังหวัดลำพูน ๑๒๕ หมู่ท่ี ๑๕ ตำบลป่าสัก อำเภอเมืองลำพูน 
จังหวัดลำพูน เม่ือวันท่ี ๑๑ กุมภาพันธ์ ๒๕๖๙ ร^หว่าง องค์การบริหารส่วนจังหวัดลำพูน โดย นายวีระเดข ภู่พิสิฐ 
นายกองค์การบริหารส่วนจังหวัดลำพูน ซ่ึงต่อไปในสัญญาน๋ีเรียกว่า "ผู้ข้ึอ11 ฝ่ายหน่ึง กับ ห้างหุ้นส่วนจำกัด ซอ.การช่าง 
ซึ่งจดทะเบียนเป็นนิติบุคคล ณ สำนักงานทะเบียนหุ้นส่วนบริบัท จังหวัดลำพูน กรมพัฒนาธุรกิจการค้า กระทรวง 
พาณิชย์มืลำนักงานใหญ่อยู่ เลขท่ี ๒๑๑ หมู่ ๗ ตำบลป่าสัก อำเภอเมือง จังหวัดลำพูน โดยนางอังกูร เอียดแก้ว 
ผู้มือำนาจลงนามผูกพันนิติบุคคลปรากฏตามหนังสือรับรองของ สำนักงานทะเบียนหุ้นส่วนบริษัทกลาง กรมพัฒนา 
ธุรกิจการค้า กระทรวงพาณิชย์ ท่ี £๑๐๐๙๑๒๒๐๐๓๙๔๔๙ ลงวันท่ี ๑๒ มกราคม ๒๕๖๙ แนบท้ายสัญญานี้ ซ่ึงต่อไป 
ในสัญญาน้ีเรียกว่า "ผู้ชาย,’ อีกฝ่ายหน่ึง

คู่สัญญาได้ตกลงกันมีขัอความดังต่อไปน้ี

ข้อ ๑. ข้อตกลงซื้อขาย
ผู้ขึ้อตกลงซื้อและผู้ชายตกลงขาย ครุภัณฑ์ - เคร่ืองเป่าลมสะพายหลัง ชนิดเคร่ืองยนตํ 

จำนวน ๑ รายการ สำหรับใช้ในการปฏิบัติงานในสนามกีฬากลางองค์การบริหารส่วนจังหวัดลำพูน โดยวิธีเฉพาะเจาะจง 
จำนวน ๑ (หน่ึง) งาน เป็นราคาท้ังส้ิน ๒๙,๐๐๐.๐๐y าท (สองหม่ืนเก้าพันบาทถ้วน) ซ่ึงได้รวมภาษีมูลค่าเพ่ิม 
จำนวน ๑ 1๘๙๗.๒๐ บาท (หนึ่งพันแปดร้อยเก้าสิบเจ็ดบาทยี่สิบสตางค์) ตลอดจนภาษีอากรอื่นๆและค่าใช้จ่ายท้ังปวง 
ด้วยแล้ว

ข้อ ๒. การรับรองคุณภาพ
ผู้ชายรับรองว่าส่ิงของท่ีขายให้ตามสัญญาน้ีเป็นของแท้ ของใหม่ ไม่เคยใช้งานมาก่อน ไม่เป็น 

ของเก่าเก็บ และมีคุณภาพ และคุณสมบ้ตไม่ต่ํากว่าท่ีกำหนดไว้ในเอกสารแนบท้ายสัญญาผนวก ๑
ในกรณีท่ีเป็นการซ้ือส่ิงชองซ่ึงจะด้องมืการตรวจทดสอบ ผู้ขายรับรองว่า เม่ือตรวจทดสอบ 

แล้วต้องมืคุณภาพและคุณสมบัติไม่ตากว่าที่กำหนดไว้ตามสัญญาน้ีด้วย

(ลงซื้อ)

ข้อ ๓. เอกสารอันเป็นส่วนหนึ่งของสัญญา
เอกสารแนบท้ายสัญญาดังต่อไปนี้ ให้ถือเป็นส่วนหน่ึงของ สัญญาน้ี 

๑. สำเนารายละเอียดคุณลักษณะเฉพาะฯ 
๒. สำเนาใบเสนอราคาและแคตตาล็อก 
๓. สำเนาใบทะเบียนพาณิชย์ 
๔. สำเนาบัตรประจำตัวประชาชน 
๕. สำเนาใบเสร็จรับเงินเงินค้ําประกันสัญญา

จำนวน ๔ แผ่น 
จำนวน ๒ แผ่น 
จำนวน ๑ แผ่น 
จำนวน ๑  แผ่น 
จำนวน ๑  แผ่น

(ลงซ้ือ)



ความใดในเอกสารแนบท้ายสัญญาท่ีฃัดหรือแย้งกับข้อความในสัญญาน้ีให้ใซ้ฃ้อความใน 
สัญญาน้ีบังคับ และในกรณีท่ีเอกสารแนบท้ายสัญญาขัดแย้งกันเอง ผู้ขายจะต้องปฏิบัติตามคำวินิจฉัยของผู้ซ้ือ 
คำวินิจฉัยของผู้ซ่ือให้ถือเนินท่ีสุด และผู้ขายไม่มีสิทธิเรียกร้องราคา ค่าเสียหาย หรือค่าใช้จ่ายใดๆเพ่ิมเติมจากผู้ซ้ือ 
ท้ังส้ิน

ข้อ ๔. การส่งมอบ
ผู้ขายจะส่งมอบส่ิงของท่ีซ้ือขายตามสัญญาให้แก่ผู้ซ้ือ ณ สนามกีฬากลางองค์การบริหารส่วน 

จังหวัดลีาพูน ภายในวันท่ี ๑๓ มีนาคม ๒๔๖๙ ให้ถูกต้องและครบถ้วนตามท่ีกำหนดไว้ในข้อ ๑ แห่งสัญญาน้ี พร้อมท้ัง 
หีบห่อหรือเครื่องรัดพันผูกโดยเรียบร้อย

การส่งมอบส่ิงของตามสัญญานี้ไม่ว่าจะเนินการส่งมอบเพียงครั้งเดียว หรือส่งมอบหลายคร้ัง 
ผู้ขายจะต้องแจ้งกำหนดเวลาส่งมอบแต่ละครั้งโดยทำเนินหนังสือนำไปย่ืนต่อผู้ซ้ือ ณ องค์การบริหารส่วนจังหวัดลำพูน 
ในวันและเวลาทำการของผู้ซื้อ ก่อนวันส่งมอบไม่น้อยกว่า ๓ (สาม) วันทำการของผู้ซ้ือ

ข้อ ๔. การตรวจรับ
เม่ือผู้ซ้ือได้ตรวจรับส่ิงของท่ีส่งมอบและเห็นว่าถูกต้องครบถ้วนตามสัญญาแล้ว ผู้ซ้ือจะออก 

หลักฐานการรับมอบเนินหนังสือไว้ให้ เพื่อผู้ขายนำมาเนินหลักฐานประกอบการขอรับเงินค่าส่ิงของนั้น
ถ้าผลของการตรวจรับปรากฏว่าส่ิงของที่ผู้ขายส่งมอบไม่ตรงตามข้อ ๑ ผู้ซ้ือทรงไว้ซ่ึงสิทธิท่ีจะ 

ไม่รับส่ิงของน้ัน ในกรณีเซ่นว่านี้ ผู้ขายต้องรีบนำส่ิงของน้ันกลับคืนโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีจะทำได้และนำส่ิงของมาส่งมอบให้ 
ใหม่ หรือต้องทำการแก้ไขให้ถูกต้องตามสัญญาด้วยค่าใช้จ่ายของผู้ขายเอง และระยะเวลาที่เสียไปเพราะเหตุดังกล่าว 
ผู้ขายจะนำมาอ้างเนินเหตุขอขยายเวลาส่งมอบตามสัญญาหรือ ของดหรือลดค่าปรับไม่ได้

ข้อ ๖. การชำระเงิน
ผู้ซ้ือตกลงชำระเงิน ค่าส่ิงของตามข้อ ๑ ให้แก่ผู้ขาย เม่ือผู้ซ้ือได้รับมอบส่ิงของตามข้อ ๔ ไว้โดย

ครบถ้วนแล้ว

ข้อ ๗. การรับประกันความชำรุดบกพร่อง
ผู้ขายตกลงรับประกันความชำรุดบกพร่องหรือขัดข้องของสิ่งของตามสัญญานี้ เนินเวลา ๑ 

(หน่ึง) ปี นับกัดจากวันท่ีผู้ซ้ือได้รับมอบส่ิงของท้ังหมดไว้โดยถูกต้องครบถ้วนตามสัญญา โดยภายในกำหนดเวลาดังกล่าว 
หากส่ิงของตามสัญญาน้ีเกิดชำรุดบกพร่องหรือขัดข้องอันเน่ืองมาจากการใช้งานตามปกติ ผู้ขายจะต้องจัดการซ่อมแซม
หรือแก้ไขให้อยู่ในสภาพท่ีใข้การได้ดีดังเดิม ภายใน ๑๔ (สิบห้า) วัน นับกัดจากวันท่ีได้รับแจ้งจากผู้ซ้ือโดยไม่คิดค่าใช้ 
จ่ายใดๆ ท้ังส้ิน หากผู้ขายไม่จัดการซ่อมแซมหรือแล้!ขภายในกำหนดเวลาดังกล่าว ผู้ซ้ือมีสิทธิท่ีจะทำการน้ันเองหรือ 
จ้างผู้อื่นให้ทำการนั้นแทนผู้ขาย โดยผู้ขายต้องเนินผู้ออกค่าใช้จ่ายเองทั้งสิ้น

ในกรณีเร่งด่วนจำเนินต้องรีบแก้ไขเหตุชำรุดบกพร่องหรือขัดข้องโดยเร็ว และไม,อาจรอคอยให้ 
ผู้ขายแล้!ขในระยะเวลาท่ีกำหนดไว้ตามวรรคหน่ึงได้ ผู้ซ้ือมีสิทธิเข้าจัดการแล้!ขเหตุชำรุดบกพร่องหรือขัดข้องน้ันเอง 
หรือให้ผู้อ่ืนแล้!ขความชำรุดบกพร่องหรือขัดข้อง โดยผู้ขายต้องรับผิดขอบชำรร

การที่ผู้ซ้ือทำการน้ันเอง หรือให้ผู้อื่นทำการนั้นแท^^พวั: รดพ้นจาก

(ลงซื่อ)................... ณี.......................................... ผู้ซ้ือ
(นายวีระเดช ภู่พีสิฐ) ^ ฬ'แล้ว)

(ลงซื่อ).... ผ้ฃาย



ความรับผิดตามสัญญา หากผู้ขายไม่ซดใช้ค่าใช้จ่ายหรือค่าเสียหายตามท่ีผู้ช้ือเรียกร้องผู้ซ้ือมีสิทธิบังคับจากหลักประกัน 
การปฏิบัติตามสัญญาได้

ข้อ ๘. หลักประกันการปฏิบัติตามสัญญา
ในขณะทำสัญญาน้ีผู้ขายได้นำหลักประกันเป็น เงินสด เป็นจำนวนเงิน ๑,๔๕๐.๐๐ บาท 

(หน่ึงพันส่ีร้อยห้าสิบบาทถ้วน) ชื้งเท่ากับร้อยละ ๕ (ห้า) ของราคาทั้งหมดตามสัญญา มามอบให้แก่ผู้ช้ือเพ่ือเป็น 
หลักประกันการปฏิบัติตามสัญญาน้ี

กรณีผู้ขายใช้หนังสือคํ้าประกันมาเป็นหลักประกันการปฏิบัติตามสัญญา หนังสือค้ําประกัน 
ดังกล่าวจะต้องออกโดยธนาคารท่ีประกอบกิจการในประเทศไทย หรือโดยบริษัทเงินทุนหรือบริษัทเงินทุนหลักทรัพย์ 
ที่ได้รับอนุญาตให้ประกอบกิจการเงินทุนเพ่ือการพาณิซย์และประกอบธุรกิจค้ําประกันตามประกาศซองธนาคารแห่ง 
ประเทศไทย ตามรายซ่ือบริษัทเงินทุนท่ีธนาคารแห่งประเทศไทยแจ้งเวียนให้ทราบตามแบบท่ีคณะกรรมการนโยบาย 
การจัดช้ือจัดจ้างและการบริหารพัสดุภาครัฐกำหนดหรืออาจเป็นหนังสือค้ําประกันอิเล็กทรอนิกส์ตามวิธีการท่ีกรมบัญซี 
กลางกำหนดก็ได้ และจะต้องมีอายุการคํ้าประกันตลอดไปจนกว่าผู้ขายพ้นข้อผูกพันตามสัญญานี้

หลักประกันท่ีผู้ขายนำมามอบให้ตามวรรคหน่ึง จะต้องมีอายุครอบคลุมความรับผิดทั้งปวงของ 
ผู้ขายตลอดอายุสัญญานี้ ถ้าหลักประกันท่ีผู้ขายนำมามอบให้ดังกล่าวลดลงหรือเส่ือมค่าลง หรือมีอายุไม่ครอบคลุมถึง 
ความรับผิดของผู้ขายตลอดอายุสัญญา ไม่ว่าด้วยเหตุใดๆ ก็ตาม รวมถึงกรณีผู้ขายส่งมอบส่ิงของล่าช้าเป็นเหตุให้ระยะ 
เวลาส่งมอบหรือวันครบกำหนดความรับผิดในความขำรุดบกพร่องตามสัญญาเปลี่ยนแปลงไป ไม'ว่าจะเกิดข้ึนคราวใด ผู้ 
ขายต้องหาหลักประกันใหม่หรือหลักประกันเพ่ิมเติมให้มีจำนวนครบถ้วนตามวรรคหน่ึงมามอบให้แก่ผู้ช้ือภายใน ๗ 
(เจ็ด) วัน นับกัดจากวับท่ีได้รับแจ้งเป็นหนังสือจากผู้ช้ือ

หลักประกันที่ผู้ขายนำมามอบไว้ตามช้อนี้ผู้ชื้อจะคืนให้แก่ผู้ขายโดยไม่มีดอกเบี้ยเมื่อผู้ขาย 
พ้นจากข้อผูกพันและความรับผิดท้ังปวงตามสัญญาน้ีแล้ว

ข้อ ๙. การบอกเลิกสัญญา
ถ้าผู้ขายไม่ปฏิบัติตามสัญญาข้อใดข้อหน่ึง หรือเม่ือครบกำหนดส่งมอบส่ิงของตามสัญญาน้ีแล้ว 

หากผู้ขายไม่ส่งมอบส่ิงของท่ีตกลงขายให้แก่ผู้ช้ือหรือส่งมอบไม่ถูกต้อง หรือไม่ครบจำนวน ผู้ช้ือมีสิทธิบอกเลิกสัญญา 
ท้ังหมดหรือแต่บางส่วนได้ การใช้สิทธิบอกเลิกสัญญาน้ันไม่กระทบสิทธิของผู้ชื้อที่จะเรียกร้องค่าเสียหายจากผู้ขาย 

ในกรณีท่ีผู้ช้ือใช้สิทธิบอกเลิกสัญญา ผู้ช้ือมีสิทธิริบหรือบังคับจากหลักประกัน ตาม (ข้อ ๖ 
และ) ข้อ ๘ เป็นจำนวนเงินท้ังหมดหรือแต่บางส่วนก็ได้ แล้วแต่ผู้ช้ือจะเห็นสมควร และถ้าผู้ชื้อจัดชื้อส่ิงของจากบุคคล 
อื่นเต็มจำนวนหรือเฉพาะจำนวนที่ขาดส่ง แล้วแต่กรณี ภายในกำหนด ๓ (สาม) วัน นับกัดจากวันบอกเลิกสัญญา'ผู้ขาย 
จะต้องซดใช้ราคาท่ีเพ่ิมข้ึนจากราคาท่ีกำหนดไว้ในสัญญาน้ีด้วย

ข้อ ๑0 . ค่าปรับ
ในกรณีท่ีผู้ช้ือมิไต้ใช้สิทธิบอกเลิกสัญญาตามข้อ ๙ ผู้ขายจะต้องขำระค่าปรับให้ผู้ชื้อเป็นราย 

วันในอัตราร้อยละ ๐.๒๐ (ศูนย์จุดสองศูนย์) ของราคาส่ิงของท่ียังไม่ได้รับมอบ นับถัดจากวันครบกำหนดตามสัญญา 
จนถึงวันท่ีผู้ขายได้นำส่ิงของมาส่งมอบให้แก่ผู้ช้ือจนถูกต้องครบถ้วนตามสัญญา

การคิดค่าปรับในกรณีส่ิงของท่ีตกลงช้ือขายประกอบคัน* อบเพยงบาง

(ลงซื่อ)............... y / . . . . ...................................... ผู้ช้ือ
(นายวีระเดช ภู่พิสิฐ)

........... ผู้ขาย



ส่วน หรือขาดส่วนประกอบส่วนหน่ึงส่วนใดไปทำให้1ม่สามารถใช้การได้โดยสมบูรณ์ ให้ถือว่า ยังไม่ได้ส่งมอบส่ิงของน้ัน 
เลย และให้คดค่าปรับจากราคาส่ิงของเต็มทั้งชุด

ในระหว่างท่ีผู้ซ้ือยังมิได้ใช้สิทธิบอกเลิกสัญญาน้ัน หากผู้ซื้อเห็นว่าผู้ขายไม่อาจปฏิบัติตาม 
สัญญาต่อไปได้ ผู้ซ้ือจะใช้สิทธิบอกเลิกสัญญาและริบหรือบังคับจากหลักประกันตาม (ข้อ ๖ และ) ข้อ ๘ กับเรียกร้องให้ 
ขดใช้ราคาท่ีเพ่ิมข้ึนตามท่ีกำหนดไว้ในข้อ ๙ วรรคสองก็ได้ และถ้าผู้ซ้ือได้แจ้งข้อเรียกร้องให้ชำระค่าปรับไปยังผู้ขายเม่ือ 
ครบกำหนดส่งมอบแล้ว ผู้ซ้ือมีสิทธิท่ีจะปรับผู้ขายจนถึงวันบอกเลิกสัญญาได้อีกด้วย

ข้อ ๑๑. การบังคับค่าปรับ ค่าเสียหาย และค่าใช้จ่าย
ในกรณีท่ีผู้ขายไม่ปฏิบัติตามสัญญาข้อใดข้อหน่ึงด้วยเหตุใดๆ ก็ตาม จนเป็นเหตุให้เกิดค่า 

ปรับ ค่าเสียหาย หรือค่าใช้จ่ายแก'ผู้ซ้ือ ผู้ขายต้องซดใช้ค่าปรับ ค่าเสียหาย หรือค่าใช้จ่ายดังกล่าวให้แก่ผู้ซ้ือโดยส้ินเซิง 
ภายในกำหนด ๑๕ (สิบห้า) วัน นับถัดจากวันท่ีได้รับแจ้งเป็นหนังสือจากผู้ซ้ือ หากผู้ขายไม่ขดใช้ให้ถูกต้องครบถ้วน 
ภายในระยะเวลาดังกล่าวให้ผู้ซื้อมีสิทธิท่ีจะหักเอาจากจำนวนเงินค่าส่ิงของท่ีซื้อขายที่ต้องชำระ หรือบังคับจากหลัก 
ประกันการปฏิบัติตามสัญญาได้ทันที

หากค่าปรับ ค่าเสียหาย หรือค่าใช้จ่ายท่ีบังคับจากเงินค่าส่ิงของท่ีซื้อขายท่ีต้องชำระ หรือ 
หลักประกันการปฏิบัติตามสัญญาแล้วยังไม่เพียงพอ ผู้ขายยินยอมชำระส่วนที่เหลือที่ยังขาดอยู่ จนครบถ้วนตามจำนวน 
ค่าปรับ ค่าเสียหาย หรือค่าใช้จ่ายน้ัน ภายในกำหนด ๑๕ (สิบห้า) วัน นับถัดจากวันท่ีได้รับแจ้งเป็นหนังสือจากผู้ซ้ือ 

หากมีเงินค่าสิ่งของท่ีซื้อขายตามสัญญาที่หักไว้จ่ายเป็นค่าปรับ ค่าเสียหาย หรือค่าใช้จ่าย 
แล้วยังเหลืออยู่อีกเท่าใด ผู้ซ้ือจะคืนให้แก่ผู้ขายท้ังหมด

ข้อ ๑๒. การงดหรือลดค่าปรับ หรือขยายเวลาส่งมอบ
ในกรณีที่มีเหตุเกิดจากความผิดหรือความบกพร่องของฝ่ายผู้ซื้อ หรือเหตุสุดวิสัย หรือเกิด 

จากพฤติการณ์อันหน่ึงอันใดที่ผู้ขายไม่ต้องรับผิดตามกฎหมาย หรือเหตุอ่ืนตามท่ีกำหนดในกฎกระทรวง ซ่ึงออกตาม 
ความในกฎหมายว่าด้วยการจัดซื้อจัดจ้างและการบริหารพัสดุภาครัฐ ทำให้ผู้ขายไม่สามารถส่งมอบส่ิงของตามเง่ือนไข 
และกำหนดเวลาแห่งสัญญาน่ีได้ ผู้ขายมีสิทธิของดหรือลดค่าปรับหรือขยายเวลาส่งมอบตามสัญญาได้ โดยจะต้องแจ้ง 
เหตุหรือพฤติการณ์ดังกล่าวพร้อมหลักฐานเป็นหนังสือให้ผู้ซ้ือทราบภายใน ๑๕ (สิบห้า) วัน นับถัดจากวันท่ีเหตุน้ันส้ิน 
สุดลง หรือตามท่ีกำหนดในกฎกระทรวงดังกล่าว

ถ้าผู้ขายไม่ปฏิบัติให้เป็นไปตามความในวรรคหน่ึงให้ถือว่าผู้ขายได้สละสิทธิเรียกร้องในการ 
ที่จะของดหรือลดค่าปรับหรือขยายเวลาส่งมอบตามสัญญา โดยไม่มีเง่ือนไขใด  ๆ ท้ังส้ิน เว้นแต่กรณีเหตุเกิดจากความผิด 
หรือความบกพร่องของฝ่ายผู้ซ้ือซ่ึงมีหลักฐานชัดแจ้งหรือผู้ซ้ือทราบดีอยู่แล้วตั้งแต่ต้น

การงดหรือลดค่าปรับหรือขยายเวลาส่งมอบตามสัญญาตามวรรคหนึ่ง อยู่ในดุลพินิจของ 
ผู้ซื้อที่จะพิจารณาตามที่เห็นสมควร

ข้อ ๑๓. การใช้เรือไทย
ถ้าส่ิงของท่ีจะต้องส่งมอบให้แก่ผู้ซ้ือตามสัญญาน้ี เป็นส่ิงของท่ีผู้ขายจะต้องส่ังหรือนำเช้า

ะ  V  a  V  ■ ร- m  «  V  e l e l . d l  แ  _ _ _ _ 1) V  a _ _มาจากต่างประเทศ และส่ิงของน้ันต้องนำเช้ามาโดยทางเรือในเส้นทางเดินเรือท่ีมีเรื 
รับขนได้ตามท่ีรัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคมประกาศกำหนด ผู้ขายต้องจั

(ลงซื่อ)................น ี้^ น ี้. ................................ผัซ้ือ (ลงซื่อ)....\!
(นายวีระเดซ ภู่พิสิฐ)

และสามารถให้บริการ 
vบรรทุกโดยเรือไทย

ผ้ขาย



หรือเรือที่มีสิทธิเช่นเดียวกับเรือไทยจากต่างประเทศมายังประเทศไทย เว้นแต่จะได้รับอนุญาตจากกรมเจ้าท่าก่อน 
บรรทุกของน้ันลงเรืออ่ืนท่ีมิใช่เรือไทยหรือเป็นของท่ีรัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคมประกาศยกเว้นให้บรรทุกไดยเรือ 
อ่ืนได้ ทั้งนี้ ไม่ว่าการส่ิงหรือนำเข้าส่ิงของดังกล่าวจากต่างประเทศจะเป็นแบบใด

ในการส่งมอบส่ิงของตามสัญญาให้แก่ผู้ซ้ือ ถ้าส่ิงของน้ันเป็นส่ิงของตามวรรคหน่ึง ผู้ขายจะ 
ต้องส่งมอบใบตราส่ง (Bill of Lading) หรือสำเนาใบตราส่งสำหรับของน้ัน ซ่ึงแสดงว่าได้บรรทุกมาโดยเรือไทยหรือเรือ 
ท่ีม่สิทธิเช่นเดียวกับเรือไทยให้แก่ผู้ซ้ือพร้อมกับการส่งมอบส่ิงของด้วย

ในกรณีท่ีส่ิงของดังกล่าวไม่ได้บรรทุกจากต่างประเทศมายังประเทศไทยโดยเรือไทยหรือ 
เรือท่ีมีสิทธิเช่นเดียวกับเรือไทย ผู้ขายต้องส่งมอบหลักฐานซึ่งแสดงว่าได้รับอนุญาตจากกรมเจ้าท่า ให้บรรทุกของโดย 
เรืออื่นได้หรือหลักฐานซ่ึงแสดงว่าได้ขำระค่าธรรมเนียมพิเศษเน่ืองจากการไม่บรรทุกของโดยเรือไทยตามกฎหมายว่า 
ด้วยการส่งเสริมการพาณีขยนาวีแล้วอย่างใดอย่างหนึ่งแก่ผู้ซื้อด้วย

ในกรณีท่ีผู้ขายไม'ส่งมอบหลักฐานอย่างใดอย่างหน่ึงดังกล่าวในวรรคสองและวรรคสามให้ 
แก่ผู้ซ้ือ แต่จะขอส่งมอบส่ิงของดังกล่าวให้ผู้ซ้ือก่อนโดยยังไม่รับขำระเงินค่าส่ิงของ ผู้ซ้ือมีสิทธิรับส่ิงของดังกล่าวไว้ก่อน 
และขำระเงินค่าส่ิงของเมื่อผู้ขายได้ปฏิบัติถูกต้องครบถ้วนดังกล่าวแล้วได้

ตลอดแล้ว จึงได้ลงลายมือชื่อพร้อมทั้งประทับตรา(ถ้ามี) ไว้เป็นสำคัญต่อหน้าพยาน และคู่สัญญาต่างยึดถือไว้ฝ่ายละ 
หน่ึงฉบับ

สัญญาน้ีทำข้ึนเป็นสองฉบับ มีข้อความถูกต้องตรงกัน คู่สัญญาได้อ่านและเข้าใจข้อความโดยละเอียด

(ลงช่ือ)............... ..................................
(นางสาวเอ่ียมสิริ สุริยะ)

.พยาน

(นางสิริรัตน์ ฮินซ์)
เลขที่โครงการ ๖๙๐๑๙๒๖๔๑๘๓ 
เลขคุมสัญญา ๖๙๐๒๐๑๐๐๒๘๒๙


